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CS22DP 2-Port USB DisplayPort Cable KVM Switch

Q Hardware Review

€@ Micro USB Power Port

@ Port LEDs

€@ Console Ports

@ KM Cables

@ Remote Port Selector

@ UsB Keyboard and Mouse Connectors
@ DisplayPort Connectors

@ Audio Connectors



@ Hardware Installation

A

To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.

To set up the CS22DP, do the following:

Q Plug the USB mouse, USB keyboard, monitor, microphone and
speakers into their respective ports on the CS22DP.
Note: The USB ports can be used for USB peripheral sharing. To

do so, plug the peripherals and the keyboard or mouse into a USB
hub, then plug the hub into the keyboard or mouse port.

@ Plug the DisplayPort, USB and Audio connectors of the attached
KVM cables into their respective ports on the computers you are
installing.

Q (Optional) If the power supply to the attached USB peripherals is
not sufficient, plug a USB cable into the Micro USB power jack to
get power from another USB power source (i.e. PC, USB hub, DC
5V USB power adapter).

Note: A USB to Micro USB cable is not included in this package.
Contact your ATEN dealer for product information.



Operation

Use the Remote Port Selector pushbutton™* to switch between the two
computers.

*Note: Long press the remote port selector pushbutton for 3 seconds
to enable/disable monitor re-detection mode on the selected PC port.



Commutateur KVM a cable DisplayPort USB 2 ports CS22DP

Q Présentation du matériel

@ rort d'alimentation micro USB
@ LED de port

© Ports console

@ Cibles KVM

@ sélecteur de port distant

@ Connecteurs USB clavier et souris
@ Connecteurs DisplayPort

@ Connecteurs audio



@ Installation du matériel

2/

<)

N4

To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.

Pour configurer le CS22DP, procédez comme suit :

€@ Branchez la souris USB, le clavier USB, le moniteur, le microphone
et les haut-parleurs sur les ports respectifs du CS22DP.
Remarque : Les ports USB peuvent étre utilisés pour le partage
de périphériques USB. Pour ce faire, branchez les périphériques et
le clavier ou la souris sur le concentrateur USB, puis branchez le
concentrateur sur le port clavier ou souris.

@ Branchez les connecteurs DisplayPort, USB et audio des cables du
KVM reliés sur leurs ports respectifs sur les ordinateurs que vous
installez.

6 (Facultatif) Si I'alimentation vers les périphériques USB reliés n’est
pas suffisante, branchez un cable USB sur le port d’'alimentation
Micro USB pour obtenir I'alimentation d'une autre source
d’'alimentation USB (c’'est-a-dire le PC, le concentrateur USB,
I'adaptateur secteur USB 5V).

Remarque : Aucun cable USB vers Micro USB n’est inclus dans cet
emballage. Contactez votre revendeur ATEN pour des informations
sur le produit.



Fonctionnement

Utilisez le bouton poussoir* de sélection de port distant pour basculer
entre les deux ordinateurs.

*Remarque : Appuyez longuement sur le bouton de sélecteur de port
distant pendant 3 secondes pour activer/désactiver le mode de re-
détection de moniteur sur le port du PC sélectionné.



2-Port-USB-DisplayPort-Kabel-KVM-Switch CS22DP

Q Hardwareubersicht

€@ Micro-USB-Stromanschluss

@ Anschluss-LEDs

© Konsolenports

@ KM -Kabel

@ Remote-Port-Wihler

@ Anschlisse fir USB-Tastatur und -Maus
@ DisplayPort-Anschliisse

@ Audioanschlisse



@ Hardwareinstallation

To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.

Gehen Sie zur Einrichtung des CS22DP wie folgt vor:

€@ schlieBen Sie USB-Maus, USB-Tastatur, Monitor, Mikrofon und

Lautsprecher an ihre entsprechenden Anschlisse am CS22DP an.
Hinweis: Die USB-Anschlisse konnen zur Freigabe von USB-
Peripherie genutzt werden. SchlieBen Sie dazu Peripherie und
Tastatur oder Maus an einen USB-Hub an. Verbinden Sie dann den
Hub mit einem Tastatur- oder Mausanschluss.

9 Verbinden Sie die DisplayPort-, USB- und Audioanschlisse
der angeschlossenen KVM-Kabel mit ihren entsprechenden
Anschlissen den den Computern, die Sie installieren.

Q (Optional) Falls die Stromversorgung der angeschlossenen USB-
Peripherie nicht ausreicht, schlie3en Sie zur Versorgung Uber eine
weitere USB-Stromquelle(z. B. PC, USB-Hub, 5-V-Gleichspannung-
USB-Netzteil) ein USB-Kabel an den Micro-USB-Stromanschluss an.
Hinweis: Ein USB-zu-Micro-USB-Kabel sind im Lieferumfang
enthalten.Wenden Sie sich fir Produktinformationen an lhren
ATEN-Handler.
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Bedienung
Wechseln Sie mit der Remote-Port-Wahler-Drucktaste* zwischen zwei
Computern.

*Hinweis: Drlicken Sie 3 Sekunden lang die Taste zur Auswabhl
des Remote-Ports,um den Monitor-Wiedererkennungsmodus am
ausgewahlten PC-Port zu aktivieren/deaktivieren.
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Conmutador KVM de Cable DisplayPort USB de 2 puertos CS22DP

Q Resumen de hardware

@ Puerto de alimentacién micro USB
@ LEDs de puerto

© Puertos de consola

@ Cables KVM

@ sclector de puerto remoto

@ Conectores de teclado y ratén USB
@ Conectores DisplayPort

@ Conectores de audio
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@ Instalacion del hardware
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To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.

Para configurar el CS22DP, realice lo siguiente:

€ Conecte el raton USB, el teclado USB, monitor, micréfono y

altavoces en sus correspondientes puertos del CS22DP.

Nota: Los puertos USB pueden ser utilizados para compartir
periféricos USB. Para hacerlo, conecte los periféricos y el teclado
o ratén en un concentrador USB, y a continuacién, conecte el
concentrador en el puerto de teclado o ratén.

@ Conecte las clavijas DisplayPort, USB y audio de los cables KVM
conectados en sus respectivos puertos en los equipos que esta
instalando.

e (Opcional) Si la fuente de alimentacion a los periféricos USB
conectados no es suficiente, conecte un cable USB en el conector
de alimentacion Micro USB para obtener energia desde otra fuente
de alimentacion USB (p.ej. un PC, concentrador USB, adaptador
de alimentacién USB de 5V CC).

Nota: No se incluye un cable USB a Micro USB en este paquete.
Contacte con su distribuidor ATEN para informacion sobre el
producto.
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Funcionamiento

Utilice el pulsador* de Selector de Puerto Remoto para cambiar entre
los dos equipos.

*Nota: Mantenga presionado el botdn selector de puerto remoto

durante 3 segundos para habilitar/deshabilitar el modo de re-
deteccion de monitor en el puerto PC seleccionado.
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Switch KVM cavo USB DisplayPort 2 porte C522DP

Q Descrizione hardware

@ Porta di alimentazione micro USB
@ LED porta

€@ Porte console

O Cavi KVM

@ selettore porta remota

@ Connettori per tastiera e mouse USB
@ Connettori DisplayPort

@ Connettori audio
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@ Installazione dell'hardware
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To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.

Per impostare CS22DP, agire come seqgue:

€@ Collegare il mouse USB, la tastiera USB, il monitor, il microfono e

gli altoparlanti nelle rispettive porte di CS22DP.

Nota: Le porte USB possono essere utilizzate per la condivisione
delle periferiche USB. A tal fine, collegare le periferiche e la tastiera
o il mouse in un hub USB, quindi collegare I'hub nella porta della
tastiera o del mouse.

@ Collegare i connettori DisplayPort, USB e audio dei cavi KVM
collegati alle rispettive porte dei computer che si stanno
installando.

e (Opzionale) Se I'alimentazione delle perficheti USB collegate non &
sufficiente, collegare un cavo USB nel jack di alimentazione micro
USB per ottenere alimentazione da un altra fonte di alimentazione
USB (ovvero PC, hub USB, adattatore di alimentazione USB 5 V
CQ).

Nota: IL cavo USB-micro USB non & incluso nella confezione.
Contattare il rivenditore ATEN per informazioni sul prodotto.
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Funzionamento

Utilizzare il pulsante* Selettore porta remota per commutare tra | due
computer.

*Nota: Premere a lungo il pulsante di selezione della porta remota
per 3 secondi per attivare/disattivare la modalita di ri-rilevazione del
monitor sulla porta PC selezionata.
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CS22DP 2-noptosbin USB DisplayPort kabenbHbin KVM
nepekntoyarens

Q O0630p annapaTHoro ob6ecne4yeHusn

0 Pasbem anektponutaHua Micro USB

@ NHaonkaTtopbl NOpTOB

6 [MopTbl kKOHCOMY

Q Kabenn KVM

6 CenekTop yaarneHHbIX NoOpToB

@ USB pasbembl onga knasmatypbl U MbILn
ﬂ Pasbembl DisplayPort

@ Ayamno pasbembl
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@ YcTtaHOBKa annapaTHoro obecnevyeHus

To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.

[Ona yctaHoBkn CS22DP BbINonHUTE criegyrowme OencTBusS.

0 [Mogkntounte USB mbiwb, USB knaBuatypy, MOHUTOP,

MUKPOMOH M HaYLLHMKN K COOTBETCTBYIOLLMM pasbemMam Ha
CS22DP.

NMpumevaHue. USB pazbeMbl MOXHO MCMNOMb30BaTh A5
nogknyeHns nepmudepnnHblx obwmnx yctponcts USB. [nsa
9TOro NoAKMunUTE nepudepumnHble YCTPOMUCTBA U Krasuartypy
nnn mbliwb K USB KOHUEHTpAaTopy, a 3aTeM NOAKMNIYnTE
KOHLIEHTPATOop K pasbemy 4SS KraBnaTypbl NN MbILLN.

9 Moakntounte pasbeMmsl DisplayPort, USB n Ayano
npukpenneHHblx KVM kabenen K COOTBETCTBYHOLWMM NopTam Ha

yCTaHaBJIMBaAE€MbIX KOMIMbIOTEPAX.

Q (dononHntenebHo) Ecnn Ha noaksoveHHble nepndepurHble
USB ycTponcTtea nogaetcs HegoCcTaTovyHOe nuTaHue,
nogkntounte USB kabenb k pazbemy nutaHus Micro USB gns
nogayun nutaHus ot gpyroro nctodHuka USB (T.e. MK, USB
KOHUEeHTpaTopa, brnoka nutaHus USB 5 B nocToOAHHOro ToKa).



NMpumeyvanue. Kabenb USB - Micro USB He BXxoauT B KOMMSEKT
NocTaBKM AaHHOro ycTponcTea. [na nonyyeHusi ceeaeHumn ob
nsgenum obpawlantechb k Toprosomy npegcrtasutento ATEN.

PaboTa

[na nepekntodeHna mMexgy OABYMSA KOMIMbOTEPAMM UCMNOSb3yeTCH
HaXXMMHasi KHornka™* "CenekTop yaaneHHbIX NopToB".

*MpumeyvaHune: [ns BKIIOYEHNA/BBIKIIOYEHNSA peXnMa
nepeHanpasreHnst MOHUTopa Ha BblOpaHHbIN nopT MNK HaxXxMmuTe
N yaepxxuBamTe B Te4eHue 3 cekyH KHOMKY Bblibopa yaaneHHoro
nopra.
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[Mepemunkad kabento KVM 2-noptosoro USB DisplayPort CS22DP

Q Ornap anapatHoro 3abe3ne4yeHHsA

€@ Nopr xvenenHs micro USB

@ CgiTnogioaHi iHankaTtopu noprta

6 [MopTu KoHconNi

O Ka6eni KVM

6 CenekTop BiggarneHoro rnopry

@ CnonydyBadi USB knasiatypu i MuLui
ﬂ CnonydyBadi DisplayPort

@ CnonydyBadi ayaio
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@ IHCTanAuina anapaTHoro 3abesne4vyeHHsA

To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.

Ona HanawTtyBaHHA CS22DP BMKOHaWTe HacTynHe:

Q Migknodite USB-muwy, USB-knasiaTypy, MOHITOP, MIKPO(OH i

OvHaMikn o BignoBigaHux nopTiB Ha CS22DP.

MpumiTtka: MNMNoptn USB MoXxHa 3acTtocyBaTtu Ans
nepudoepinHoro cninibHoro kopuctyesaHHsa USB. [ns yboro
NigKnoYiTe NnepudepinHi NpucTpol Ta knaeiaTypy abo muLly
00 KoHueHTpartopa USB, a noTiM nigkniodiTe KOHUEHTpaTop A0
NOpTYy KrasiaTypu abo mMuLLi.

@ [MigknodiTe cnony4dysadi DisplayPort, USB Ta ayaio npnegHaHux
kabenie KVM go BignoBigHMX NopTiB Ha KOMMN'toTepax, siki BU
BCTAHOBIOETE.

Q (JdooatkoBo) AKLLO He BUCTaYaE XUBNEHHA ONA NPUEOHAHUX
nepudepinHnx npuctpois USB, nigkntodite kKabenb USB o
rHizga Micro USB, wo6 oTpumaTu XXMUBMNEHHSA 3 IHWOro gxxepena
xusneHHss USB (To67o K, koHueHTpaTtopa USB, agantepa
XuUBreHHs nocrinHoro ctpymy USB 5 B).

Mpumitka: [Jo komnnekty He BxoanTb Kabenb USB B Micro
USB. 3BepHiTbcsa go posnosctomkysada ATEN no iHpopmauito
npo Bupi6.



PoboTa

[TlepemMmunkanteca Mk 4Boma Komn'rotrepamum 3a JONOMOroH KHOMKM
BMOOpPY BigganeHoro nopry*

*Mpumitka: 6e3nepepBHO HAaTUCKaNTE KHOMNKY BMOOPY BigaaneHoro
NOPTY NPOTAroM 3 CeKyHZ, LoD YBIMKHYTU/BUMKHYTN PEXUM
BUSIBITIEHHSI MOHITOpa Ha BnbpaHomy nopty [MK.
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Comutador KVM de 2 portas USB DisplayPort CS22DP

Q Vista do hardware

Q Porta de alimentag&o micro USB
@ LED das portas

© Portas de consola

6 Cabos KVM

6 Seletor remoto de porta

@ Conectores de teclado e rato USB
ﬂ Conectores DisplayPort

@ Conectores de audio
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@ Instalacao do hardware

To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.

Para instalar o CS22DP, faga o seguinte:

@ Ligue o rato USB, o teclado USB, o monitor, o microfone e os

altifalantes as respetivas portas do CS22DP.

Nota: As portas USB podem ser utilizadas para partilha de
periféricos USB.Para o fazer, ligue os periféricos e o teclado ou
rato ao concentrador USB e, em seguida, ligue o concentrador
a porta de teclado ou rato.

9 Ligue os conectores DisplayPort, USB e Audio dos cabos KVM
as respetivas portas nos computadores que esta a instalar.

9 (Opcional) Se a alimentacao nao for suficiente para os
periféricos ligados ao dispositivo, ligue um cabo USB ao
conector de alimentacdo Micro USB para obter energia de outra
fonte de alimentagdo USB (isto €, um PC, concentrador USB,
transformador USB DC 5V).

Nota: Esta embalagem n&o inclui um cabo USB para Micro
USB. Contacte o seu revendedor ATEN para obter informacodes
sobre o produto.

25



Operacao
Utilize o botao do seletor remoto de porta* para alternar entre os
dois computadores.

*Nota: Mantenha o botao de pressao do seletor de porta remota
premido durante 3 segundos para ativar/desativar o botao de
pressao de selecdo do monitor na porta do PC selecionada.

26
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To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.
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To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.
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To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.
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To prevent damage to your
installation from power surges
or static electricity, it is important
that all connected devices are
properly grounded.
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